
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
  ויקרא פרק כג ויקרא פרק כג ויקרא פרק כג ויקרא פרק כג 

  
  :וידבר יקוק אל משה לאמר) לג(
דבר אל בני ישראל לאמר בחמשה עשר יו� לחדש השביעי הזה חג הסכות שבעת ימי� ) לד(

  :ליקוק
  :ביו� הראשו� מקרא קדש כל מלאכת עבדה לא תעשו) לה(
ה לכ� והקרבת� אשה שבעת ימי� תקריבו אשה ליקוק ביו� השמיני מקרא קדש יהי) לו(

  :ליקוק עצרת הוא כל מלאכת עבדה לא תעשו
אלה מועדי יקוק אשר תקראו את� מקראי קדש להקריב אשה ליקוק עלה ומנחה זבח ) לז(

  :ונסכי� דבר יו� ביומו
מלבד שבתת יקוק ומלבד מתנותיכ� ומלבד כל נדריכ� ומלבד כל נדבותיכ� אשר תתנו ) לח(

  :ליקוק
יו� לחדש השביעי באספכ� את תבואת האר� תחגו את חג יקוק א� בחמשה עשר ) לט(

  :ביו� הראשו� שבתו� וביו� השמיני שבתו�שבעת ימי� 
 וענ� ע� עבת וערבי נחל ושמחת� ולקחת� לכ� ביו� הראשו� פרי ע� הדר כפת תמרי�) מ(

  :לפני יקוק אלהיכ� שבעת ימי�
רתיכ� בחדש השביעי תחגו וחגת� אתו חג ליקוק שבעת ימי� בשנה חקת עול� לד) מא(

  :אתו
  :בסכת תשבו שבעת ימי� כל האזרח בישראל ישבו בסכת) מב(
למע� ידעו דרתיכ� כי בסכות הושבתי את בני ישראל בהוציאי אות� מאר� מצרי� אני ) מג(

 :יקוק אלהיכ�

Souccot 
 

Sept jours de réjouissances 
 

Parmi les fêtes de pèlerinage, souccot se distingue 
par son côté écologique et joyeux. Chaque membre 
de la famille participe à sa construction, qui bâtit, qui 
décore, qui aménage l’intérieur. En Israël, les hôtels 
aménagent de grandes souccot pour un public venu 
en nombre. 

Un toit de feuillage pour laisser passer la 
lumière : ne pas se couper du Ciel. 

 



 
 
 
 
 
Lévitique chapitre 23 
 
33- L'Éternel parla à moïse en ces termes :  
34- "Parle ainsi aux enfants d’Israël : le quinzième jour de ce septième mois aura lieu la fête 
des Tentes, durant sept jours, en l'honneur de l'Éternel.  
35- Le premier jour, convocation sainte : vous ne ferez aucune œuvre servile.  
36- Sept jours durant, vous offrirez des sacrifices à l'Éternel. Le huitième jour, vous aurez 
encore une convocation sainte, et vous offrirez un sacrifice à l'Éternel: c'est une fête de 
clôture, vous n'y ferez aucune œuvre servile.  
37- Ce sont là les solennités de l'Éternel, que vous célébrerez comme convocations saintes, 
en offrant des sacrifices à l'Éternel, holocaustes et oblations, victimes et libations, selon le 
rite de chaque jour,  
38- indépendamment des sabbats de l'Éternel ; indépendamment aussi de vos dons, et de 
toutes vos offrandes votives ou volontaires, dont vous ferez hommage à l'Éternel.  
39- Mais le quinzième jour du septième mois, quand vous aurez rentré la récolte de la terre, 
vous fêterez la fête du Seigneur, qui durera sept jours; le premier jour il y aura chômage, et 
chômage le huitième jour.  
40- Vous prendrez, le premier jour, du fruit de l'arbre hadar, des branches de palmier, des 
rameaux de l'arbre aboth et des saules de rivière; et vous vous réjouirez, en présence de 
l'Éternel votre Dieu, pendant sept jours.  
41- Vous la fêterez, cette fête du Seigneur, sept jours chaque année, règle immuable pour 
vos générations; c'est au septième mois que vous la solenniserez.  
42- Vous demeurerez dans des tentes durant sept jours; tout indigène en Israël demeurera 
sous la tente,  

43- afin que vos générations sachent que j'ai donné des tentes pour demeure aux enfants 
d'Israël, quand je les ai fait sortir du pays d'Egypte, moi, l'Éternel, votre Dieu!" 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Source : Pentateuque Lévitique ch. 23, v. 33, (Emor - אמור) 
 


